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This is a comprehensive guidebook to the quantitative methods needed
for Corpus-Based Translation Studies (CBTS). It provides a systematic
description of the various statistical tests used in Corpus Linguistics
which can be used in translation research. In Part 1, Theoretical
Explorations, the interplay between guantitative and qualitative
methodologies is explored. Part 2, Essential Corpus Studies, describes
how to undertake quantitative studies, with a suitable level of technical
and relevant case studies. Part 3, Quantitative Explorations of Literary
Translations, looks at translations of ¢



